OZLER

FORMWORK and SCAFFOLDING

Your solution partner since 96

SAFETYBOARD

SINCE’'96

Web Youtube Referans

OZLER

FORMWORK and SCAFFOLDING

Your solution partner since 96

FACTORY OF DIiLOVASI

Adress : KobiOSB3.Cad. No:40
Dilovasi / KOCAELI / TURKIYE

Phone 1 +90 262 742 06 37

Fax : +90 262 742 08 37

Web : ozleriskele.com

E-mail : info@ozleriskele.com -ozler@ozleriskele.com

BRANCH OF IZMIR

Adress : Kavaklidere Mah. Ankara Cd. No:405/1
Bornova / IZMIR

Phone 1 49023247901 37

Districh Manager  : Fatih Mehmet AYVACI

E-mail : fatih@ozleriskele.com

BRANCH OF ROMANIA I

Adress : Strada DN CB Nr:274 Sat GLINA, Comuna
GLINA / ILFOV ROMANIA

Phone : +40 371 340 262

Districh Manager  : ibrahim KARSLI

Web : ozler.ro

E-mail : office@ozler.ro

@ @ @ @@ | ozleriskele.com




SAFETYBOARD

Kenar Koruma Sistemleri

SAFETYBOARD/ KENAR KORUMA SISTEMLERI

SAFETYBOARD, devam eden veya tamamlanmis insaat projelerinde diisme tehlikesini ortadan kaldirmak igin is giivenligi kurallarin
%100 dikkate alinarak Avrupa standartlarina uygun tasarlanmistir. Standart olarak 120 ve 250 cm genisliginde iiretilmektedir.
SAFETYBOARD Kenar Koruma Sisteminde kullanilan paneller ve dikmeler TSE gozetiminde yapilan statik ve dinamik yiik testlerine
tabi tutulmus olup TS EN 13374 sertifikasina sahiptir. Uriinler TSE belgeli mekanik testlere tabi tutulmus sanayi boru ve profillerinden
iiretilir. Uretimlerimizde robotik kesme, delme ve kaynak prosesleri uygulanmaktadir. SAFETYBOARD Kenar Koruma Sistemi panelleri
firin boya islemine tabi tutulmadan 6nce kumlama yapilarak yiizeyindeki kimyasal yaglardan arindirilir. Dikmeler TS 914 EN ISO
1461 standartlarina gore daldirma galvaniz kaphdr.

SAFETYBOARD / EDGE PROTECTION SYSTEM

SAFETYBOARD is designed according to EU Standards, considering 100% work safety to prevent danger of falling in continuing
or finished construction projects. It is manufactured 120cm and 250cm lenght as a standard. SAFETYBOARD Edge Protection
System's panels and posts have static and dynamic test load in charge of TSE and they have TS EN 13374 certificate. All products
are manufactured according to TSE certificated industrial tubes and profiles. In our production robotic cutting, drilling and welding
processes are applied. SAFETYBOARD Edge Protection System is cleaned from chemical oils on the surface by sandblasting before
they are subjected to oven paint process. Posts are hot dip galvanized according to TS 914 EN ISO 1461 standards.

TS EN 13374 - SAFETYBOARD

TY KENAR KORUMA SISTEMLERI
SAFE BOARD EDGE PROTECTION SISTEM




SAFETYBOARD SAFETYBOARD

Edge Protection Sytems Kenar Koruma Sistemleri

TS EN 13174'e Gore Kenar Koruma Sistemi Boyut Gereksinimleri
Safetyboard Edge Protection System Size Necessities According to TS EN 13374
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TS EN 13174'e Gore Kenar Koruma Sistemi Siniflandirmalar
Safetyboard Edge Protection Classification According to TS EN 13374

TS EN 13174'e Gore Giivenlik Bariyeri Siniflandirmasi

* A Sinifi; Calisilan zeminin agisi 10° “den az olmasi durumunda,

* B Sinifi; Diisme yiiksekliginde sinirlama olmaksizin 30° veya 60° ve 2 m’den daha az diisme yiiksekligi olmasi durumunda,

* C Sinifi; Diisme yiiksekliginde sinirlama olmaksizin 30° ve 45° veya 45° ve 60° ve 5 m’den az diisme yiiksekligi olmasi durumunda kullanilir.

Ag1 60° ‘den fazla veya 45° ‘den fazla ve diisme yiiksekligi 5 m’den fazla ise kenar koruma sistemleri koruma olarak uygun degildir.
* Class A ; in case the working area angle is lower than 10°,

* Class B ; without any limitation height of drop, in case of a height of drop 30° or 60° and lower than 2m,
* Class C ; without any limitation height of drop, in case of a height of drop 30° and 45° or 45° and 60° and lower than 5m is used.

Edge Protection System is not applicable for safety if the angle is more than 60° or 45° and the height of drop is more than 5m.

H, 45°

T

H f diigsme yiiksekli

i / Height of drop

(=13

Sekil A.1 - Farkh acilarda ve diisme yiiksekliklerinde kullanim icin siniflar
Figure A. 1- Classes for the use on different angles and height of drop




SAFETYBOARD SAFETYBOARD
Edge Protection Sytems Kenar Koruma Sistemleri

SAFETYBOARD Standart Panel Montaji SAFETYBOARD Eco Tabanh Panel Montaji
SAFETYBOARD Standart Panel Assembly SAFETYBOARD Eco Base Panel Assembly
R J

SAFETYBOARD Kendinden Dikmeli Panel Montaji SAFETYBOARD Duvar Alin Askili Panel Montaji
SAFETYBOARD Post Connected Panel Assembly SAFETYBOARD Wall Hanged Panel Assembly




SAFETYBOARD

Edge Protection Sytems

SAFETYBOARD Duvar Alin Dikme Montaji - Ahsap
SAFETYBOARD Wall Hanged Post Assembly

SAFETYBOARD Aci Ayarhh Taban Plakas: Montaji
SAFETYBOARD Articulated/Hinged Panel Assembly

SAFETYBOARD

Kenar Koruma Sistemleri

SAFETYBOARD Merdiven Alin Baglant: Plakasi Montaji
SAFETYBOARD Guardrail Fixing Plate Assembly

KAPLAMALI
COVERED

KAPLAMASIZ
UNCOVERED




SAFETYBOARD SAFETYBOARD

Edge Protection Sytems Kenar Koruma Sistemleri

SAFETYBOARD-STANDART PANEL KURULUM ASAMALARI SAFETYBOARD STANDARD PANEL ASSEMBLY STAGES
1. Safetyboard ana dikmelerin projeye gore yeri belirlenir. Dikmeler zemine Multi-Monti ankraj vidalari ile sabitlenir.
2. Panel boyuna gére dikme araligi belirlenir ve diger dikmede zemine sabitlenir.

3. Projeye gore paneller yerlerine montajlanir.

4. Tiim diisme tehlikesi olan cepheler kurulum asamalari tekrarlanarak cephelerde giivenlik saglanmis olur.

1. Location of the Safetyboard Posts are indicated according to project. Posts are fixed on the ground with
Multi-Monti screws.

2. The second post’s location is indicated and fixed according to the panel size

3. Panel are installed according to the project

4. Secure all of the facades by repeating the assembly steps.

:




SAFETYBOARD

Edge Protection Sytems

SAFETYBOARD-KENDINDEN DIKMELI PANEL KURULUM ASAMALARI

1. Projeye gore yeri belirlenen paneller iizerinde bulunan taban plakalarindan zemine Multi-Monti ankraj vidalari
ile sabitlenir.

2. Sonraki panellerin montaji yapilirken bir onceki panel iizerine bindirilir ve taban plakalarindan ayni sekilde
zemine sabitlenir.

3. Paneller birbiri iizerine bindikleri bolgelerde panel baglanti kelepgesi ile baglanir.

4, Tiim diisme tehlikesi olan cepheler kurulum asamalari tekrarlanarak cephelerde giivenlik saglanmis olur.

SAFETYBOARD

Kenar Koruma Sistemleri

SAFETYBOARD POST CONNECTED PANEL ASSEMBLY

1. Location of the Safetyboard Panels are indicated according to project. Then they are fixed on the ground
with Multi-Monti Screws

2. The next panel overlaps the previous panel and is fixed on the ground with Multi-Monti screws.

. Panels are connected to each other at the overlapping points with a panel connecting clamp.

4. Secure all the facades by repeating the assembly steps.

w

U Bolt M8*100 + Somun + Pul
U Bolt M8*100 + Nut + Plate

KOD BOYUT cm AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

[ 310701001 | 020 |




SAFETYBOARD SAFETYBOARD

Edge Protection Sytems Kenar Koruma Sistemleri
SAFETYBOARD-EKO DIKMELI PANEL KURULUM ASAMALARI SAFETYBOARD ECO POST PANEL ASSEMBLY STAGES
1. Safetyboard Eko Dikmelerin projeye gore yeri belirlenir. Dikmeler zemine Multi-Monti ankraj vidalari ile sabitlenir. 1. Location of the Safetyboard eco Posts are indicated according to project. Posts are fixed on the ground
2. Panel boyuna gore eko dikmelerin araligi belirlenir ve diger diger eko dikmeler de zemine sabitlenir. with Multi-Monti screws.
3. Safetyboard Standart Paneller eko dikmelere pim ve kopilya yardimiyla montajlanir. 2. The second post’s location is indicated and fixed according to the panel size

4, Tum diisme tehlikesi olan cepheler kurulum asamalari tekrarlanarak cephelerde giivenlik saglanmis olur.

w

. Safetyboard Standard Panels are installed to the Eco Posts by using pin and split pin.
4. Secure all of the facades by repeating the assembly steps.

)
~Y




SAFETYBOARD SAFETYBOARD

Edge Protection Sytems Kenar Koruma Sistemleri

Kontrol Talimatlar .
1 - Kurulum sonrasinda. Safetyboard Dikme Paketleme Ornegi

2 - Diizenli araliklarla. Safetyboard Post Packing Method
3 - Uzerinde bir degisiklik yapildiginda.

4 - Sismik sarsinti, kuvvetli riizgarlar gibi olumsuz hava sartlarindan sonra.

5 - Denge saglamhgini etkileyebilecek diger kosullara maruz kaldiginda kontrol gerceklestirilmelidir.

Checking Instructions

1 - After installation.

2 - At regular time periods.

3 - When a modification happens on it.

4 - After negative weather conditions such as seismic tremor, strong winds.

5 - Controls should be made when exposed to other conditions that could affect stability.

Paketleme / Packing

Uriinlerin nakliye ve stoklamaya uygun tavsiye edilen paketleme 6rnekleri.
Recommended packing methods of products for transportation and storage.

Safetyboard Standart Panel Paketleme Ornegi
Safetyboard Standard Panel Packing Method

Bakim - Onarim ve Depolama Talimatlari

1 - Malzemelerin tamaminin hammaddesi celik oldugundan su igerisinde ve asiri nemli ortamlarda bulundurulmamaldir.

2 - Kaplamasi veya boyasi hasar gormiis malzemelerin uygun kaplama malzemesi ile tamirati miimkiindiir. Bu tiir bir
islem igin iiretici firmadan danismanlik destegi aliniz.

3 - Deforme olmus iiriinlerin diizeltiimesi ve tekrar kullanimi mutlaka yetkili personel gézetiminde yapilmali, kullanima
uygun hale gelmezse kesinlikle kullanilmamalidir.

4 - Uriinlerin stoklanmasi, iizeri kapali ve dis hava kosullarindan dogrudan etkilenmeyecek sekilde yapiimaldir.
5 - Dis ortamda depolanan iiriinlerin {izeri ortiilmelidir (cadir bezi, naylon vs.).
6 - Uriinler depolama alanina tasinirken (forklift, kule ving vs.) mutlaka paketin altindan tasinmalidir.

Maintenance - Repair and Storage Instructions

1 - Since almost all of the materials are made of steel, they should not be kept in water and in extremely humid
environments.

2 - It is possible to repair the damaged coating or paint of materials with suitable coating material. For this kind
of procedures, consultancy support is provided by the manufacturer.

3 - Repair and reuse of the deformed products must be done under the supervision of authorized personel.If the
products are in shape not suitable for using, they must not be used.

4 - The storage of the product must be done so that they are not directly affected by outdoor weather conditions.

5 - Products stored outside must be covered over (canvas, nylon cover).

6 - Products must be transported by being held and carried from under the pack when they are moved to the
storage area.




Edge Protection Sytems Kenar Koruma Sistemleri

I SAFETYBOARD SAFETYBOARD I

SB A Tipi Standart Pane: SB B Tipi Standart Panel |
oo TeN RO RO SB A Type Standard Pane SB B Type Standard Pane IO ToEN T 2o N O

310102006 250 11,50 310202006 250 14,00
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=
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SB A Tipi Dikmeli Pane: SB B Tipi Dikmeli PanTI sowTm
“a0oi0a006 120 850 SB A Type Post Pane SB B Type Post Pane e
310104006 250 13,00 31 0204006 250 15,00
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SAFETYBOARD SAFETYBOARD

Edge Protection Sytems Kenar Koruma Sistemleri

CODE SIZEcm | WEIGHT cm
—— - SB Standard Panel Post SB Eco Post cal A iz ]

o CODE SIZE cm WEIGHT kg
SB Wall Hanger

SB Pimli Dikme
SB Pin Post

KOD BOYUT cm AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

SB Duvar Alin Dikme Plakasi KoD BOYUTcm | AGIRLIK kg
klﬁ SB Wall Post Bracket

SB Ahsap Korkuluk Dikmesi
SB Wooden Guardrail Post

KoD BOYUTcm | AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

SB Acili Dikme Plakasi
SB Angular Post Plate

KOD BOYUTcm | AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg




SAFETYBOARD

Edge Protection Sytems

KOD BOYUTcm | AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

310504001 1,50

SB Pimli Dikme Alin Plakasi
SB Pin Post Bracket

SB Pimli Dikme Taban Plakasi
SB Pin Post Base Plate

KOD BOYUTcm | AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

310505001 0,50

SB Ayarli Merdiven Kelepcesi
SB Adjustable Stair Clamp

KoD BOYUT cm AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

310506001 3,70

T

SB Celik Kiris Kelepgesi
SB Steel Beam Clamp

310507001 8,50

KOD BOYUTcm | AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg -

SAFETYBOARD

Kenar Koruma Sistemleri

KOD BOYUTcm | AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

SB Konsol Taban Plakasi
SB Console Base Plate

SB H20 Kelepgesi
SB H20 Clamp

KoD BOYUTcm | AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

SB Teleskopik Yatay
SB Teleskopik Ledger

KoD BOYUT cm AGIRLIK kg
CODE SIZE cm WEIGHT kg

310602001 150-250

Zemin Ankraj Vidasi Multi Monti
Multi Monti Screw

KOD BOYUT mm | AGIRLIK kg
CODE SIZE mm WEIGHT kg

e H115V14080 14+80 0,10
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